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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ Αρ. Φύλλου 279 

18 Δεκεμβρίου 2013 


ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 4222 

Α) Κύρωση της Συμφωνίας Αεροπορικών Μεταφορών 
μεταξύ ως πρώτου μέρους, των Ηνωμένων Πολιτει¬ 
ών της Αμερικής, ως δεύτερου μέρους της Ευρωπα¬ 
ϊκής Ένωσης και των κρατών - μελών της, ως τρίτου 
μέρους, της Ισλανδίας και, ως τέταρτου μέρους, του 
Βασιλείου της Νορβηγίας, Β) Κύρωση της Συμπληρω¬ 
ματικής Συμφωνίας Αεροπορικών Μεταφορών μετα¬ 
ξύ, ως πρώτου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
των κρατών - μελών της, ως δεύτερου μέρους, της 
Ισλανδίας, και, ως τρίτου μέρους, του Βασιλείου της 
Νορβηγίας για την εφαρμογή της Συμφωνίας Αερο¬ 
πορικών Μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου μέρους, των 
Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, ως δεύτερου μέ¬ 
ρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών - με¬ 
λών της, ως τρίτου μέρους, της Ισλανδίας και, ως τέ¬ 
ταρτου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 


Άρθρο πρώτο 

Κυρώνονται και έχουν την ισχύ, πσυ ορίζει το άρθρο 
28 παρ. 1 του Συντάγματος: 

Α) Η Συμφωνία Αεροπορικών Μεταφορών μεταξύ ως 
πρώτου μέρους, των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, 
ως δεύτερου μέρους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των 
κρατών - μελών της, ως τρίτσυ μέρσυς, της Ισλανδίας 
και, ως τέταρτου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας, 

Β) Η Συμπληρωματική Συμφωνία Αεροπορικών Με¬ 
ταφορών μεταξύ, ως πρώτου μέρους, της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και των κρατών - μελών της, ως δεύτερσυ μέ¬ 
ρους, της Ισλανδίας, και, ως τρίτου μέρους, του Βασι¬ 
λείου της Νορβηγίας για την εφαρμογή της Συμφωνίας 
Αεροπορικών Μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου μέρους, 
των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, ως δεύτερου 
μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών - 
μελών της, ως τρίτου μέρους, της Ισλανδίας και, ως 
τέταρτου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας, που 
υπεγράφησαν στο Λουξεμβούργο και στο Όσλο στις 16 
και 21 Ισυνίσυ 2011 αντίστοιχα, τα κείμενα των οποίων 
σε πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα έχσυν ως εξής: 
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ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΑΕΡΟΠΟΡΙΚΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ 
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ΟΙ ΗΝΩΜΕΝΕΣ ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ (εφεξής οι «Ηνωμένες Πολιτείες»), 

ως πρώτο Μέρος, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΒΟΥΛΓΑΡΙΑΣ, 

Η ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, 

Η ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ, 

Η ΙΡΛΑΝΔΙΑ, 

Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

Η ΓΑΛΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΙΤΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 


Η ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 
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Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΑΕΤΟΝΙΑΣ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΑΙΘΟΥΑΝΙΑΣ, 

ΤΟ ΜΕΓΑΑΟ ΔΟΥΚΑΤΟ ΤΟΥ ΑΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΥ, 
Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ, 

Η ΜΑΑΤΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΑΕΙΟ ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΠΟΑΩΝΙΑΣ, 

Η ΠΟΡΤΟΓΑΑΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΡΟΥΜΑΝΙΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΣΑΟΒΕΝΙΑΣ, 

Η ΣΑΟΒΑΚΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΦΙΝΑΑΝΔΙΑΣ, 


ΤΟ ΒΑΣΙΑΕΙΟ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ, 
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ΤΟ ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΒΟΡΕΙΟΥ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, 

Μέρη της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εφεξής «τα κράτη μέλη»), 

και 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ, 


ως δεύτερο Μέρος, 


Η ΙΣΛ,4ΝΔΙΑ, 


ως τρίτο Μέρος, και 


ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΝΟΡΒΗΓΙΑΣ (εφεξής «Νορβηγία»), 

ως τέταρτο Μέρος, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να προωθήσουν ένα διεθνές σύστημα αεροπορίας, το οποίο να βασίζεται στον 
ανταγωνισμό μεταξύ αεροπορικών εταιρειών μέσα στην αγορά με ελάχιστη κυβερνητική 
παρέμβαση και ρύθμιση, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να διευκολύνουν την επέκταση των ευκαιριών διεθνών αερομεταφορών, καθώς 
και την ανάπτυξη των δικτύων αεροπορικών μεταφορών με σκοπό την ικανοποίηση των αναγκών 
των επιβατών και των επιχειρήσεων μεταφοράς εμπορευμάτων για κατάλληλες γραμμές 
αερομεταφορών. 
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ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να καταστήσουν, για τις αεροπορικές εταιρείες , εφικτή την προσφορά 
ανταγωνιστικών τιμών και δρομολογίων στο ετηβατικό κοινό και τις επιχειρήσεις μεταφοράς 
εμπορευμάτων μέσα σε ανοικτές αγορές, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να αποκομίσουν οφέλη από μια συμφωνία ελευθέρωσης όλοι οι κλάδοι των 
αερομεταφορών, συμπεριλαμβανομένων των εργαζομένων των αεροπορικών εταιρειών, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να εξασφαλισθεί στις διεθνείς αερομεταφορές ο ύψιστος βαθμός ασφάλειας 
πτήσεων και ασφάλειας από έκνομες ενέργειες και επαναλαμβάνοντας τη σοβαρή τους ανησυχία 
για ενέργειες ή απειλές κατά της ασφάλειας των αεροσκαφών, οι οποίες θέτουν σε κίνδυνο την 
ασφάλεια προσώπων ή περιουσιών, επηρεάζουν δυσμενώς την εκτέλεση των αερομεταφορών και 
υπονομεύουν την εμπιστοσύνη του κοινού στην ασφάλεια της πολιτικής αεροπορίας, 

ΕΠΙΣΗΜΑΓΝΟΝΤΑΣ τη Σύμβαση Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας, η οποία άνοιξε προς 
υπογραφή στο Σικάγο στις 7 Δεκεμβρίου 1944, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι, με τις κρατικές επιδοτήσεις, μπορεί να επηρεάζεται δυσμενώς ο 
ανταγωνισμός μεταξύ αεροπορικών εταιρειών και να διακυβεύονται οι βασικοί στόχοι της 
παρούσας συμφωνίας, 

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ τη σπουδαιότητα της προστασίας του τιεριβάλλοντος στη χάραξη και την 
εφαρμογή μιας πολιτικής για τη διεθνή αεροπορία, 

ΕΠΙΣΗΜΑΓΝΟΝΤΑΣ ότι είναι σημαντική η προστασία των καταναλωτών, συμπεριλαμβανομένων 
των πτυχών προστασίας που εξασφαλίζει η Σύμβαση για την ενοποίηση ορισμένων κανόνων στις 
διεθνείς αεροπορικές μεταφορές, η οποία έγινε στο Μόντρεαλ στις 28 Μαΐου 1999, 
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ΑΠΟΣΚΟΠΩΝΤΑΣ να αναπτύξουν το πλαίσιο των υπαρχουσών συμφωνιών με στόχο το άνοιγμα 
της πρόσβασης στις αγορές και τη μεγιστοποίηση του οφέλους για τους καταναλωτές, τις 
αεροπορικές εταιρείες, τους εργαζόμενους και τις κοινωνίες εκατέρωθεν του Ατλαντικού, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι είναι σκόπιμο να βελτιωθεί η πρόσβαση των αεροπορικών εταιρειών 
τους στις παγκόσμιες αγορές κεφαλαίου προκειμένου να ενισχυθεί ο ανταγωνισμός και να 
προαχθούν οι στόχοι της παρούσας συμφωνίας, 

ΑΠΟΒΑΕΠΟΝΤΑΣ στη δημιουργία προηγούμενου παγκόσμιας σημασίας για την προώθηση των 
οφελών από την ελευθέρωση του συγκεκριμένου καίριας σημασίας οικονομικού τομέα, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση αντικατέστησε και διαδέχθηκε την Ευρωπαϊκή 
Κοινότητα συνεπεία της έναρξης ισχύος την 1η Δεκεμβρίου 2009 της Συνθήκης της Αισσαβώνας 
που τροποποιεί τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και τη Συνθήκη περί ιδρύσεως της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και ότι, από την ημερομηνία αυτή, όλα τα δικαιώματα και οι υποχρεώσεις 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, καθώς και όλες οι αναφορές σε αυτήν, στη συμφωνία αεροπορικών 
μεταφορών που υπέγραψαν οι Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής και η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και 
τα κράτη μέλη της στις 25 και 30 Απριλίου 2007, εφαρμόζονται για την Ευρωπαϊκή Ένωση, 


ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΣΤΑ ΕΞΗΣ: 
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ΑΡΘΡΟ 1 

Ορισμός 

Ως «Μέρος» νοούνται οι Ηνωμένες Πολιτείες, η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της, η 
Ισλανδία ή η Νορβηγία. 


ΑΡΘΡΟ 2 

Εφαρμογή της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο 

και το παράρτημα της εν λόγω συμφωνίας 

Οι διατάξεις της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών που υπέγραψαν οι Ηνωμένες Πολιτείες της 
Αμερικής και η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τα κράτη μέλη της στις 25 και 30 Απριλίου 2007 
(εφεξής «η συμφωνία αεροπορικών μεταφορών»), όπως τροποποιήθηκε από το τροποποιητικό 
πρωτόκολλο της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών που υπέγραψαν οι Ηνωμένες Πολιτείες της 
Αμερικής και η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της στις 24 Ιουνίου 2010 (εφεξής «το 
πρωτόκολλο»), που ενσωματώνονται με παραπομπή, εφαρμόζονται σε όλα τα Μέρη της παρούσα· 
συμφωνίας, με την εταφύλαξη του παραρτήματος της παρούσας συμφωνίας. Οι διατάξεις της 
συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, εφαρμόζονται 
στην Ισλανδία και τη Νορβηγία ως να ήταν κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ούτως ώστε η 
Ισλανδία και η Νορβηγία να έχουν όλα τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που έχουν τα κράτη 
μέλη με βάση τη συμφωνία αυτή. Οι διατάξεις του παραρτήματος της παρούσας συμφωνίας 
αποτελούν αναπόσπαστο τμήμα αυτής. 
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ΑΡΘΡΟ 3 

Καταγγελία ή παύση της προσωρινής εφαρμογής 

1. Οι Ηνωμένες Πολιτείες ή η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της, δύνανται, ανά πάσα 
στιγμή, να κοινοποιήσουν γραπτώς δια της διπλωματικής οδού στα άλλα τρία Μέρη την απόφασή 
τους να καταγγείλουν την παρούσα συμφωνία ή να τερματίσουν την προσωρινή εφαρμογή της 
παρούσας συμφωνίας δυνάμει του άρθρου 5. 

Αντίγραφο της κοινοποίησης αποστέλλεται ταυτόχρονα στη Διεθνή Οργάνωση Πολιτικής 
Αεροπορίας (ΔΟΠΑ). Η παρούσα συμφωνία καταγγέλλεται, ή η προσωρινή εφαρμογή της 
παρούσας συμφωνίας τερματίζεται, τα μεσάνυχτα, ώρα Γκρήνουιτς, της τελευταίας ημέρας της 
περιόδου κυκλοφορίας της Διεθνούς Ένωσης Αεροπορικών Μεταφορών (ΙΑΤΑ) και ένα έτος μετά 
την ημερομηνία της γραπτής κοινοποίησης, εκτός εάν η κοινοποίηση αποσυρθεί με τη συμφωνία 
όλων των Μερών πριν από το τέλος της περιόδου αυτής. 

2. Η Ισλανδία ή η Νορβηγία δύναται, ανά πάσα στιγμή, να κοινοποιήσει γραπτώς δια της 
διπλωματικής οδού στα άλλα Μέρη την απόφασή της να αποσυρθεί από την παρούσα συμφωνία ή 
να τερματίσει την προσωρινή εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας δυνάμει του άρθρου 5. 
Αντίγραφο της κοινοποίησης αποστέλλεται ταυτόχρονα στη ΔΟΠΑ. Η εν λόγω απόσυρση ή παύστ 
της προσωρινής εφαρμογής αρχίζει τα μεσάνυχτα, ώρα Γκρήνουιτς, της τελευταίας ημέρας της 
περιόδου κυκλοφορίας της Διεθνούς Ένωσης Αεροπορικών Μεταφορών (ΙΑΤΑ) και ένα έτος μετά 
την ημερομηνία της γραπτής κοινοποίησης, εκτός εάν η κοινοποίηση αποσυρθεί με τη συμφωνία 
του Μέρους που προέβη στη γραπτή κοινοποίηση, των Ηνωμένων Πολιτειών και της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και των κρατών μελών της πριν από το τέλος της περιόδου αυτής. 
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3. Οι Ηνωμένες Πολιτείες ή η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της, δύνανται, ανά πάσα 
στιγμή, να κοινοποιήσουν γραπτώς δια της διπλωματικής οδού στην Ισλανδία και τη Νορβηγία την 
απόφασή τους να καταγγείλουν την παρούσα συμφωνία ή να τερματίσουν την προσωρινή 
εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας, σε ό,τι αφορά την Ισλανδία ή τη Νορβηγία. Αντίγραφα των 
κοινοποιήσεων αποστέλλονται ταυτόχρονα στα άλλα δύο Μέρη της παρούσας συμφωνίας και στη 
ΔΟΠΑ. Η καταγγελία ή η παύση της προσωρινής εφαρμογής σε ό,τι αφορά την Ισλανδία ή τη 
Νορβηγία αρχίζει τα μεσάνυχτα, ώρα Γκρήνουιτς, της τελευταίας ημέρας της περιόδου 
κυκλοφορίας της Διεθνούς Ένωσης Αεροπορικών Μεταφορών (ΙΑΤΑ) και ένα έτος μετά την 
ημερομηνία της γραπτής κοινοποίησης, εκτός εάν η κοινοποίηση αποσυρθεί με τη συμφωνία των 
Ηνωμένων Πολιτειών, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της και του Μέρους που 
έλαβε τη κοινοποίηση πριν από το τέλος της περιόδου αυτής. 

4. Για τους σκοπούς των διπλωματικών διακοινώσεων που αναφέρονται στο παρόν άρθρο, οι 
διπλωματικές διακοινώσεις από ή προς την Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της παραδίδοντα 
από ή προς την Ευρωπαϊκή Ένωση, ανάλογα με την περίπτωση. 

5. Παρά κάθε άλλη τυχόν διάταξη του παρόντος άρθρου, εάν καταγγελθεί η συμφωνία 
αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, καταγγέλλεται ταυτόχρονα 
και η παρούσα συμφωνία. 
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ΑΡΘΡΟ 4 

Καταχώριση στη ΔΟΠΑ 

Η παρούσα συμφωνία και όλες οι τροποποιήσεις της καταχωρίζονται στη ΔΟΠΑ από τη Γενική 
Γραμματεία του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 


ΑΡΘΡΟ 5 

Προσωρινή εφαρμογή 

Ενόσω εκκρεμεί η έναρξη ισχύος της, τα Μέρη συμφωνούν να εφαρμόζουν προσωρινά την 
παρούσα συμφωνία, στο μέτρο που ετατρέπεται από το εφαρμοστέο εσωτερικό δίκαιο, από την 
ημερομηνία υπογραφής της. Εάν η συμφωνία αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από 
το πρωτόκολλο, καταγγελθεί σύμφωνα με το άρθρο 23, ή εάν παύσει η προσωρινή εφαρμογή της 
σύμφωνα με το άρθρο 25 της συμφωνίας αυτής, ή εάν παύσει η προσωρινή εφαρμογή του 
πρωτοκόλλου σύμφωνα με το άρθρο 9 του πρωτοκόλλου, παύει ταυτόχρονα και η προσωρινή 
εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας. 
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ΑΡΘΡΟ 6 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα συμφωνία αρχίζει να ισχύει τη μεταγενέστερη εκ των ακόλουθων ημερομηνιών: 

1. την ημερομηνία έναρξης ισχύος της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, 

2. την ημερομηνία έναρξης ισχύος του πρωτοκόλλου, και 

3. ένα μήνα μετά την ημερομηνία της τελευταίας διακοίνωσης που διαβιβάσθηκε στο πλαίσιο 
των ανταλλαγών διπλωματικών διακοινώσεων μεταξύ των Μερών, με την οποία βεβαιώνεται η 
ολοκλήρωση όλων των διαδικασιών που είναι αναγκαίες για την έναρξη ισχύος της παρούσας 
συμφωνίας. 

Για τους σκοπούς της εν λόγω ανταλλαγής διπλωματικών διακοινώσεων, οι διπλωματικές 
διακοινώσεις από ή προς την Ευροιπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της παραδίδονται από ή προς 
την Ευρωπαϊκή Ένωση, ανάλογα με την περίπτωση. Η ή οι διπλωματικές διακοινώσεις της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της περιέχουν ανακοινώσεις από κάθε κράτος μέλος, 
με την οποία βεβαιώνεται η ολοκλήρωση των διαδικασιών που είναι αναγκαίες για την έναρξη 
ισχύος της παρούσας συμφωνίας. 

ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΩΝ ΑΝΩΤΕΡΩ, οι υπογράφοντες πληρεξούσιοι υπέγραψαν την παρούσα 
συμφωνία, 

ΕΓΙΝΕ στο Αουξεμβούργο και στο Όσλο, εις τετραπλούν, την 16η και την 21η Ιουνίου 2011 
αντίστοιχα. 
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Πρ«ΐΜβΗΐιιιττκ(;οϊ £ ,ιηιιερϊΐΐϋ κοΠΗί Ηίΐ ορ«ΐΉΗίΐ;ΐ8, ηίπιαιιριτιι β ΒρχϋΒΗΤβ ηβ Γ'ΗίβρΒΛίιιιΐ! α-κριηρριίΒΤ γη Οιηο!-» β Ηριοκοεη. 

Εΐ Γοχίο <;ιιο εί οορίΒ εΕΓ(ίΠείΐ(1.·ι εοηίόπΓιε ί]ε1 οπ^ίπΒΐ αεροχίΐΒϊΙα εη 1ο5 ακίρνο» ιΐε 1» 5βοΓβΐ3η·α ΟεηεπιΙ ιΐεΐ €οη5ε)ο εη ΒνιΐϊεΙαί;. 

ΡίείΙοΙιοζί ιεχί )β ονέίβηνιη ορίδβηι οπίτΐπάΐα ιιΙοίεηόηο ν ΒΓοΗινϋ ΟεηεΓέΙπίΗο ίεΐα εΐαΐ'ϋίΐυ Καίΐγ ν ΒΓα,«Ιιι, 

ΡοΐΒίΒίδεπιΙε ίεκδί ίΓεη Ι^εΚηϊίΙίΐ ^επρητί :)ΓοτίΕίπβΙιΙοΙίΐιπιεΓ.Ις·! ιίεροηοΓεΙ ί ΚΜοΓϊ (5εηεΓϊ1$ι·ΐά·εΐ2Γίαΐ8 ίΓΚίνεπ ί ΒιιιχεΙΙεχ. 

Οι;γ νθΓ8ΐεΙι?ικΙε ΤοχΙ ίεΐ εΐηε Ιτε^ΙηυΙιίΗίε ΑΡδοΗπίΙ ίΐεϊ Οηΐξίηαΐδ, !!β5 ίιτι Αιείη'ν 403 ΟεηεΓ·ί!5ε!{Γεί3νΐ3ΐ5<Ιι·5 Κκίεδ ;η ΒΓίΒδε! Ιιιηιει Ιερ,ί ίϊί. 
Εεΐηεν ίεΙίίΐ οη ίδεϊΐαΐυίΐ Ιΐοορίη οΓί^ίιΐΒΒΐίδΐ, ηηίϊ οη 3π!ΐι4 Ιιοίιιΐε ηόιιΙτοΒίι ρΒΜεΙτΓβίΒΓϊοΓίίϋ πΓΐηίνί βΓίίίδοϋί 
Γο ανώτεροι κείμενο είναι ακιχβκς αντίγραφο του ίτριπιοιιίΓΓΟυ χοα είναι κ-ατατεβειμένο σιο αρ'χεία ηις Γενικής Γμαμμητείης τονι 
ϊυριβιηιλίου στις Βρυςέίάες. 

ΤΗι; ρΓί·,οε4ίη« Ιεχ! ίε 2 εεηϊΠοό ΐευε εορν οίΊΙιβ !>π8ίη;ιΙ όίοροείίεά Ιη (Ηο ιιτοΠίνοβ οΓ ίΗο ΟεηοιιιΙ βευΓοίητώι οί Λο Οουηείΐ ίη Βηι=5ΐ;ΐ5. 

Γο ΐοχίβ (ΐιιΙ ρΓέεέίίο εεΙ ιιηο «ορίε ςεηίίίέε οοηΓοπηο ιί Ι'οπ^'ίπίΐΐ οόρο50 δϊΠδ Ιβϊ Βίείιίνεδ 4ιι δεοΓέΙΒΓίμί ΟέποΓμΙ 4» ΟοηϊοίΙ ά Βιηχεϋο!:. 

II Ιοδίϊ) εΙιο ρΓεεοιΙμ ό ςορί!! ςεΓΐ!Γ)ο:ιΙη εοηΓοίηιβ ΒίΓοιίαίηιιΙε ιίοροδίκίο ηε^Ιί αΓοΙνΙνί ίΐεΐ δεΒΓείαηοίο βοηοπιΐβ ιΐεΐ ΓοηκίβΙίο α ΒιυχοΙΙεε, 
δίϊ ίεΙ<5ΐ5 ίε πρϋεείηίΐΒ Ιτορμα, )ί2δ ϋΐΐιΐΐεΐ οη^ίηΓίΙιιηι, Ιιητέ δεροηδίε Ρηιΐοηιεδ (ρεηοΓϋΙϊείίΓείΒπδΐΒ ΗΓΗΤνοδ ΒΓίεοΙδ. 

ΡίεηιίΗΐι ρίϋβίΐίΐιιε ιάείΒε νΐΉ ΤηΓγΙιοε βεηεΓμΙίπίο ίεΙσεΓοιτΒίο ίΐτοΗγνυοδο ΒπιΐδεΙχίε ίίεροηιιοίο ϋΠ§ίηαίο ριιίνίτίίηΓΒ Ιίορ)]:!. 

Α Γειϋΐ δζδνβ^ 3 'Τβπάεϊ Ι'α(ίίΙ<άΓ53§έιιμ1ί Ιιίϋ33ζεΙΪ ίΓα1ί3ΐάΙΐ3η Ιοιείέε ΙιοΙνεζεΚ οΓΟίΙείί ρέΐιΐίηγ ΜΙοΙεϊ ΓπμϊοΙϋίϋ. 

!Με' 81 ρΓεέοίΙεηΙί Ηηνν.τ Κ'ορ^μ ΟόοΓίίΓΛηιμ νεπ) ιμ’ Ι-οπίΐηίί ιΜβροϋ&ί 11-αΓΚίν]ί ΙΒ5-5ε2<·«'3'33* ΰδιΚΓβϋ ΙοΙ-ΚιιπΒίΙ! 1ί ΒΓϋ83θΙ, 

Οο νοθΓ§3αη4ο ίΛεί ίϊ Ιιεί νοοτ εβικμικίεπίΐ ('ειναίΐηικΓΐϋ ηίίεΙιπΓι νβη Ηο( οπβίηεεί, ηο4εΓ2εΙε8ΐϋη ι1@ ίίΓεΙήονοη νμη Ηοι 5οεΓο1ϊΓΪ?.3Ι- 
ΟοικΊ'ΒίΙ νηη <1ε ίίηϋίΐ ίε Βηΐίιδβΐ. 

Ρο\\γι>δζ>· ίίΙΐ5ΐ]οί;( ιΜρίίΐ ροδινίμεΙοΜημ ζο ^ οιγιτίιιηίοιη'ζ!οίοπ>τη \ν αΓοΙιίννιιηι δοΙνιείΒΓίηΐυ Οοηετβΐηβ^ο Κμβγνν Βιηΐίδοϋ. 

Ο Ιεχίο ριμ; ριεειχίε έ ηιηα ούρίί 3ϋ!βηιίθ34» ΰο ϋΐί§ίηίΙ ίΙορίΜΐΙηοΙο ιΐ05 μερυίνοί ϋο δα-'ΓΕίΒΐίΒίΙο-ΟοΓηΙ 4ο ΟοηδοΙΗο οηι Βηιχοΐαδ, 

ΤεχίαΙ ΗΐιιβΓίΟΓ· εοπειΐΐιιιε ο οορίε οοπί Πσ;ιΐ4 ροπίπ! οοηίοΓπιίΐΒίε ιι οπ')»!ηίΐ]υΙυί δορικ ϊη μιΗίνοΙο 5εοκιί»Γίιιίϋ1«! Οεηεπιΐ ;ιΙ ΓίοηίϋίυΙιιί Ι;ι 
ΒηιχοΙΙοϋ. 

Ρι·β(Ιοίι«εΙζμ|ΰςί ίοχίγίβ ονιηοηου Γόρίου οΓί^ΐπάΙα, Γιοΐ'ί ίο ϋΙοϊοιιν ν ΗΓοΠίνοςΙι ΟοηοΓίΐΙηείιο εοΙίΐΈίβηέίιι Κ,ΟΓίγ ν ΒηκεΙί, 

Ζ!’θΐ·η]ο'οβ3θ(1ί!ο]« ονει·]ειΐΗ νοΓΟίΙοίΙορηι Ιίορίτα ίζνίπηίο, ΐ!ί_ίο[ίΕροηίΐΒΐι ν «Γΐιίνμ ΟοηοΓ»1ιιο§ίΐ δοΙαοΗΓίΒΗ ϊνοΐη ν ΒΓϋ8|]υ 

Β4οΙΙ8 οΐονη (εΐίίΐί οη οίΐίοΰΐίδί ΙΟίΙίίΙοΚιι ήδΙ,ίεηηί» ΒΓΥϊκιΊίδεί οΙενηη ιιειινοεΙαινρίαδίΙιίοοΓίχΙΰη αΐ'ΙίίδίοΒίι ίδΐΐεΐοηΐϊϋι ΒΐΙτιιρεΓίίϊοδώ Κ'.χειίδν.'ϊ. 

Ονιιιΐδίδεηϋο κχι ϋε εη (ιείΐγτΐΜ ονεϊοΓίίΐ ον ίΐεΐοείβίΐΜΐ δοηι 4οροιιοΐ'3(5 ί ιΜβίε |οηοΓ3!5ε1;εοί8Γΐ3(5 Βΐίιίν ί Βιγ*8θΙ. 


ΐίρίΟΚΰϋΠ, 

Βιυ5ΰΐ35, 

ΒΓϋί^ίίΙ, 

Βΐ'ΜΧΰϋε», (ίεη 

Βϊ'ίί 55 $< 5 ΐ, ϋΰπ 

ΒνϋδίίοΙ, 

Βρϋξέί^^Γς, 

Βι·ηί>»ιΊ$, 

Βι-υλΰΠβ»,}« 

βπιχΰ]!θ5. ίκΐίϋ’, 

βηχΓ.Ιδ, 

Βπυίοϋδ, 

Βιϋ^δΖίί]. 

ΒΓαίίίϋΚϋ 

ΒΓαϊδϋΙν · 

Β}ΐι1<ί5ϋ;α, {3ηί3 

Βηιγ«ί3δ, δΓΠ 

ΒΐιΐχβΙΙδΐ', 

Βηί«ΰΙ 

Βπίδ&Ι/, 

Εϊί-νδίε!, 

Βΐ'ν^.^ί*! 06 Ή 


2 7 - 07 - 2011 


3>"ι ΐΌΓΐερίυ!ΐΓΗ>ι ςεκρετμρ ϋ;ι Οι.ΒετΗ κμ ΕΒροπεί'ιοκίΜ ειμο:) 

Ρον ί1 ΚεοΓΟΓατίο Οοιιοεη! (ίεΙ Οοπδεήο <ΐ£ Ι;ι ϋιηόη Εμτορΰ 
Ζη ίεηεπίΐηίίιο ιε^εη^η^Γ8 ΐίαιίν Εντορδκέ ιιηίε 
Ι'ΟΓ ΟοηοιτιΙδε.ΚΓεοΏεη Γογ ί<:1ι1εΙ. ί'οΓ Οεη ΕιιιορϊΤίϊΙνΐ ϋηιοη 
Γ'ϋΐ' (Ιεη <,3«ηβΓ3ΐ.5ε);ΐΈ(8Γ ιίε,τ Κ;ι!«3 Ατ ΕιίΓορϋίίοΙιεη ίϊηίοη 
ΕϋΓοορμ υίίΐμ Ν3υΙ<08ΐι ροαεεΙτΓοιίΙΐΊ ηίηιεϊ 

Πα τον Γενικό Γ'ρα}ΐματέατου ΣίυμΡουλίου τι;ς ΓίυροΜίηϊκήςΈναισης , 

Ι-οΓτΙΙιε δεετεΐΗΓγ-ΟεηβΓίΙ οΓΙΙκ; ΟοιιηεϊΓοί'ίΙιε Ειιεορεαπ Ι/ηίοη 

ΡοιίΓ Τΰι&εΓίιηίΓε αέηέταί ί!ιι ΟοπίείΙ άι· Ι'υηίοη βϋΓορέεηηε 

Ρει· ιΙ δε^Γ£ΐ!)νίϋ ΓιεηεΓβΙε ιΐεΐ Οΰη.=ίί>Ιίο όεΠυηίοηε ειηορεη 

Είΐ'οραδ 83νϊεί1^|!μ5 ΡΐΐίΙοηιε,τ ί^επεενΙίείΓΓείίτη ν>τ<3ν 

ΕυιΌροδ53^ιιη§03■Τ3^νι)ο■5 §επεΓΐι1ίηί»Γη δΟΜΈίοΓίαί 

Αζ ΒϋΓόρηί ϋηίό 'Π-ηιέιεδάπαΙ·; (οΙίίΙίιίΓΒ ιιενέόεη 

Οί)Κ5-8ς8Γεί30ΐι ήεηεΐίΐϋ Ι3ΐ-Κιιηδί1) ΐπΐ-υίμοηί ΕητορεΗ 

ν'οοί' 4ε ΚεειεΙμηε-ΟειιεΓβΗΐ νιιη 4ε 1 <;γ;«Ι νοη 4ε Βυιοροδε Γ/ηίε 

νν ϊηιίεηίρ «εΙ<ιτΐ3ΐ7.3 ^οπεΓίΙπε,ίΟ Κα4ν' ΙΛιΐί ΕϋΓορεήϊΙίίε,ί 

1’βΐο ΚεείοβΓίο-ΟοΓμΙ 4ο Οοηκεϊΐιο 4μ Οηίϊο ΕπτορεΙιι 

Ρεηιιιι Εοειοΐμπι) ΟεηειΗΐ α! ΟοιυίϋιιΙυί ϋηίιιπϋ ΕηκιρεΓ,ε 

Ζ» ιτοπεΓόΙηεηο ΐ3)οη!ηίΙ<α ΚίιΙν Βιιι:όρ8ΐ<ε; άηίε 

Ζα §εηεΓ3ΐηεί5α εεΙίιεΟΓμι 8νς'!:» Βνιορδίτε ιηιίίε 

[ΐιίΓοορηπ οηίοηϊη υειινοδίοη ρϋίίδίΐΗεοΓίη ρυοίεεία 

Γιϊγ !>εηειτ45ε1<Γεΐ6!·ίΐΓεη ('ΟΓ ΚυΓορείεΙιη ιιηίοιιεηί γ44 



Α. ΒΟΙΧΑΚΕΓ’-ϋΑΕΚΕΚΑ 
ΟίΓΕΟίι^υΐ' Οέ!«ΐ'»Ι 
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33 ΕβρΟΠβΗΟΚΗΛ 01,103 

ΡοΓ Ια υηίόη Ευιορεα 
Ζα Ενιορδίίοα αηϋ 
ΡοΓ Οεη ΕιΐΓορ3είδ1ί6 υηίοη 
ΡϋΓ (Ιίε ΕυΓοραίδοΕε υηίοη 
Ευιοορη Εϋ(1α ηίηιοί 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
ΡοΓ Ιΐιε Ειιΐ'ορεαη υηίοη 
Ροατ Γυηίοη ειίΓορέεηηε 
ΡεΓ Γυηίοηε ευτορεα 
Είτορηδ δηνίοηΤΕαδ νδιάδ - 
Εατοροδ 8^υη§οδ ναηίιι 
Αζ Ευτόραί υηίό ΐ'έδζεΓοΙ 
ΟΓιαΙΙ-ϋηοηί Ειντορεη 
ΥοοΓ άε Εατορεδε υηίε 
\ν ίπιίεηία υηίί Εα^ορε^δIίί6^ 
ΡεΙη υηίδο Εατορείη 
Ρεηΐτυ υηίηηεα ΕοΓορεπηδ 
Ζα ΕατόρδΕυ ύηίυ 
Ζα ΕνιορδΕο αηήο 
Εατοοραη ηηίοηίη ριιοίεδία 
ΡοΓ ΕυτορείδΕα αηίοηεη 



Ργτίι- ίδίαπά 



ΡοΓ Κοη^επΕεΙ Νοι·§ε 
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ΥοοΓ ίιεί Κοη^η^α·^^1ς Β0ί§ΐ6 
Ρουτ 16 Κογπ,υιηβ άε Βε1§ίςυ0 
ΡϋΓ ά38 Κδηί§Γ0Ϊο1ι Βεί^ίεη 



Οεζε Ιΐ3η6ΐε1<επίη8 νεΓΐ)ΐη()( ενεηεεπβ ΙιεΙ νΐ8Ηΐιΐ5εΟε^νε3ΐ, !ιε( Ννβϊίδε Οε\νε5( εη Ηε( ΒΓυ58εΐ5 ΗοοΓ£ΐ3ΐε(Ιε1ΐ]1εΟε\νε5ί, 
Οείΐε ίΙβΠΒΐιίΓε εη^η^ε έβαΐεηιεηΐ Ιβ Κ,έβίοη ννΒΐΙοηηε, Ιβ Κ^έ@ίοη Πηιηαικίβ ει Ιβ Κ,όΒίοη <1ε ΒπιχεΙΙεϊ-ΟΒρίίβΙε. 

Οίεϊε υηΙεΓδοΗιίΓΐ Ιιίηιίεΐ ζυ§ΙείεΗ εΐίε ^ναΐΐοηΐίεΐιε Κ,ε^ίοη, (Ιίε ΡΐΒΐηίεεΙιε Κε^ίοη υηεΐ (ίίε Κ,εΒίοη Βπ)88ε1-Η3υρι$ΐ8ί[. 


3α ΡεπγβΛΗκα Βι.;ΐΓαρΗίίΐ 



Ζα ΟεδΙίου τεραΒΗΡυ 
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ΡοΓ Κοη§εη§β1: Οδηπιβά 



Ρϋι· άίε ΒιιηάεδΓεριιΡΙίΙί ΒευίδοΜαικΙ 



Εβδίί ν&1)βιϋ§! ηίιΏκΙ 



ΤΚηγ οΐιεδηη Να ΙτΕίΓεαπη 
ΡοΓ ΐΓεΙαηά 
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Για την Ελληνική Δημοκρατία 





Ρβΐ’ [ά Κορυΐ3ΐ)1ίο& ίίεΐίβιΐδ 























5188 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Για την Κυπριακή Δημοκρατία 



ΓίεΙυνοδ Κ^δριιΙ^ΙίΙίΟδ νατίΐϋ 



ΡοιίΓ Ιε Οταπά-Οαείιέ άε ΚυχεητΙιουΓβ 
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Α Μ&^Υ&Γ ΚοζΙ&Γδ&δΕ^ ΓβδΖέΓοΙ 



ΟΙί&Ι ΜεΙϊε 


ΥΟΟΓ 



Ιιεί Κοηΐιι1α·ΐ]1ί άβΓ ΝβάειΊαικΙεη 



ΡίΐΓ άΪ6 ΚθρυΡϋΡ Οδίειτείοΐι 



Οη*. 



ϋί-β-βΑ 
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\ν ίηιίεηΐυ ΚζεοζγροΒροΙίίο] Ροΐδίίίβ] 



Ρεία Κ.6ρύΙ)1ίθ£ΐ ΡοΓίυ^αεδίΐ 



Ρεπΐπι Κ,οΓη&ηία 
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Ζβ δΙονεπδΚύ ΓεραΙ)1ϊ1<.υ 



Βυοηιεη ί:&53ν3ΐΐ3η ρυοίεκία 
ΡοΓ ΙΙερα^Ιϋιεη Ρϊηΐ3ηά 




Ρδι· Κοηιιη§3ΓΪΡεΙ; δνεή^ε 



ΡοΓ Λε ϋηίΐεά Κίη§(1οπι οΓ 0Γε3(; ΒπΙβΐη 3η(1 ΝοηΡεΓη ΙιείΒηδ 
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ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

Οι αντιπρόσωποι των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των 
κρατών μελών της, της Ισλανδίας και του Βασιλείου της Νορβηγίας βεβαίωσαν ότι το κείμενο της 
συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου Μέρους, των Ηνωμένων Πολιτειών της 
Αμερικής, ως δεύτερου Μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως τρίτου 
Μέρους, της Ισλανδίας και, ως τέταρτου Μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας («η συμφωνία») 
είναι αυθεντικό και σε άλλες γλώσσες, όπως προέκυψε είτε από την ανταλλαγή επιστολών, προ τηε 
υπογραφής της συμφωνίας, είτε με απόφαση της κοινής επιτροπής, μετά την υπογραφή της 
συμφωνίας. 

Η παρούσα κοινή δήλωση αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα της συμφωνίας. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 


Ειδικές διατάξεις για την Ισλανδία και τη Νορβηγία 

Οι διατάξεις της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, 
εφαρμόζονται σε όλα τα Μέρη της παρούσας συμφωνίας. Οι διατάξεις της συμφωνίας αεροπορικώι 
μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, εφαρμόζονται στην Ισλανδία και τη 
Νορβηγία ως να ήταν κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ούτως ώστε η Ισλανδία και η 
Νορβηγία να έχουν όλα τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις που έχουν τα κράτη μέλη με βάση τη 
συμφωνία αυτή, με την επιφύλαξη των κατωτέρω: 

1. Η παράγραφος 9 του άρθρου 1 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως 
τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, έχει ως εξής: 

««επικράτεια» σημαίνει, για τις Ηνωμένες Πολιτείες, τα εδάφη (ηπειρωτικά και νησιωτικά), 
τα εσωτερικά και τα χωρικά ύδατα υπό την κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία τους, και, για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της, τα εδάφη (ηπειρωτικά και νησιωτικά), τα 
εσωτερικά ύδατα και τα χωρικά ύδατα, στα οποία ισχύει η Συμφωνία για τον Ευρωπαϊκό 
Οικονομικό Χώρο και υπό τους προβλεπόμενους στην εν λόγω Συμφωνία όρους και 
οποιοδήποτε διάδοχο θεσμικό μέσο αυτής, εξαιρούμενων των εδαφών και των εσωτερικών 
υδάτων υπό την κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν η εφαρμογή 
της παρούσας συμφωνίας στον αερολιμένα του Γιβραλτάρ νοείται με την επιφύλαξη των 
αντίστοιχων νομικών θέσεων του Βασιλείου της Ισπανίας και του Ηνωμένου Βασιλείου στα 
πλαίσια της διαφοράς τους ως προς την κυριαρχία επί του εδάφους επί του οποίου ευρίσκεται 
ο αερολιμένας, καθώς και της συνεχιζόμενης εξαίρεσης του αερολιμένα του Γιβραλτάρ από 
τα αεροπορικά μέτρα της Ευρωπαϊκής Ένωσης που υφίστανται μεταξύ κρατών μελών στις Η 
Σεπτεμβρίου 2Θ06, σύμφωνα με την υπουργική δήλωση για τον αερολιμένα του Γιβραλτάρ 
που συμφωνήθηκε στην Κόρδοβα στις 18 Σεπτεμβρίου 2006, και» 
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2. Τα άρθρα 23 έως 26 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το 
πρωτόκολλο, δεν εφαρμόζονται στην Ισλανδία και τη Νορβηγία. 

3. Τα άρθρα 9 έως 10 του πρωτοκόλλου δεν εφαρμόζονται στην Ισλανδία και τη Νορβηγία. 

4. Στο παράρτημα 1 τμήμα 1 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε 
από το πρωτόκολλο, προστίθεται το ακόλουθο κείμενο: 

«κγ. Ισλανδία: συμφωνία αεροπορικών μεταφορών η οποία υπογράφηκε στην Ουάσιγκτον 
στις 14 Ιουνίου 1995, όπως τροποποιήθηκε την 1η Μαρτίου 2002 με ανταλλαγή 
διακοινώσεων, όπως τροποποιήθηκε στις 14 Αυγούστου 2006 και στις 9 Μαρτίου 2007 
με ανταλλαγή διακοινώσεων. 

κδ. Βασίλειο της Νορβηγίας: η συμφωνία αεροπορικών μεταφορών η οποία 

ενεργοποιήθηκε με ανταλλαγή διακοινώσεων στην Ουάσιγκτον στις 6 Οκτωβρίου 1945, 
όπως τροποποιήθηκε στις 6 Αυγούστου 1954 με ανταλλαγή διακοινώσεων, όπως 
τροποποιήθηκε στις 16 Ιουνίου 1995 με ανταλλαγή διακοινώσεων.» 
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5. Το κείμενο του παραρτήματος 1 τμήμα 2 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως 
τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, έχει ως εξής; 

«Παρά το τμήμα 1 του παρόντος παραρτήματος, για τις περιοχές που δεν περιλαμβάνονται 
στον ορισμό της «επικράτειας» του άρθρου 1 της παρούσας συμφωνίας, οι συμφωνίες που 
αναφέρονται στα στοιχεία ε) (Δανία-Ηνωμένες Πολιτείες), ζ) (Γαλλία-Ηνωμένες Πολιτείες), 
κβ) (Ηνωμένο Βασίλειο-Ηνωμένες Πολιτείες) και κδ) (Νορβηγία-Ηνωμένες Πολιτείες) του ε\ 
λόγω τμήματος, εξακολουθούν να ισχύουν, σύμφωνα με τους όρους τους». 

6. Το κείμενο του παραρτήματος 1 τμήμα 3 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως 
τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, έχει ως εξής: 

Παρά το άρθρο 3 της παρούσας συμφωνίας, οι αεροπορικές εταιρείες των ΗΠΑ δεν έχουν το 
δικαίωμα να εκτελούν δρομολόγια αποκλειστικής μεταφοράς φορτίου, τα οποία δεν 
αποτελούν μέρος δρομολογίου που εξυπηρετεί τις Ηνωμένες Πολιτείες, από ή προς σημεία 
εντός των κρατών μελών, εξαιρουμένης της περίπτωσης από ή προς σημεία στην Τσεχική 
Δημοκρατία, τη Γαλλική Δημοκρατία, την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας, το 
Μεγάλο Δουκάτο του Δουξεμβούργου, τη Μάλτα, τη Δημοκρατία της Πολωνίας, την 
Πορτογαλική Δημοκρατία, τη Σλοβάκική Δημοκρατία, την Ισλανδία και το Βασίλειο της 
Νορβηγίας.». 
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7. Στο τέλος του άρθρου 3 του παραρτήματος 2 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως 
τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, προστίθεται η ακόλουθη φράση: 

«Για την Ισλανδία και τη Νορβηγία, ο όρος περιλαμβάνει, μεταξύ άλλων, τα άρθρα 53, 54 κα 
55 της Συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο και τους κανονισμούς της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για την εφαρμογή των άρθρων 101, 102 και 105 της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όπως ενσωματώθηκαν στη Συμφωνία για τον 
Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο, καθώς και στις τροποποιήσεις της». 

8. Το άρθρο 21 παράγραφος 4 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε 
από το πρωτόκολλο, εφαρμόζεται στην Ισλανδία και τη Νορβηγία στο μέτρο που οι σχετικοί 
νόμοι και κανονισμοί της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν ενσωματωθεί στη συμφωνία για τον 
Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο, σύμφωνα με τις τυχόν προβλεπόμενες προσαρμογές. Τα 
δικαιώματα που προβλέπονται στα εδάφια 4 α) και 4 β) του άρθρου 21 της συμφωνίας 
αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, παρέχονται μόνο στην 
Ισλανδία ή στη Νορβηγία εφόσον, αναφορικά με την εφαρμογή ετηχειρησιακών περιορισμών 
θορύβου, η Ισλανδία ή η Νορβηγία αντιστοίχως, στο πλαίσιο των σχετικών νόμων και 
κανονισμών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όπως έχουν ενσωματωθεί στη Συμφωνία για τον 
Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο, υπόκεινται σε επίβλεψη, η οποία μπορεί να συγκριθεί με τα 
προβλεπόμενα στην παράγραφο 4 του άρθρου 21 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, 
όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο. 
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ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ 
ΜΕΤΑΞΥ, ΩΣ ΠΡΩΤΟΥ ΜΕΡΟΥΣ, ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ, 

ΩΣ ΔΕΥΤΕΡΟΥ ΜΕΡΟΥΣ, ΤΗΣ ΙΣΛΑΝΔΙΑΣ, 

ΚΑΙ, ΩΣ ΤΡΙΤΟΥ ΜΕΡΟΥΣ, ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΝΟΡΒΗΓΙΑΣ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ ΑΕΡΟΠΟΡΙΚΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ 

ΜΕΤΑΞΥ 

ΩΣ ΠΡΩΤΟΥ ΜΕΡΟΥΣ, ΤΩΝ ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΠΟΛΙΤΕΙΩΝ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ, 

ΩΣ ΔΕΥΤΕΡΟΥ ΜΕΡΟΥΣ, ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ 

ΩΣ ΤΡΙΤΟΥ ΜΕΡΟΥΣ, ΤΗΣ ΙΣΛΑΝΔΙΑΣ 
ΚΑΙ, ΩΣ ΤΕΤΑΡΤΟΥ ΜΕΡΟΥΣ, ΤΟΥ ΒΑΣΙΑΕΙΟΥ ΤΗΣ ΝΟΡΒΗΓΙΑΣ 
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ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΒΟΥΛΓΑΡΙΑΣ, 

Η ΤΣΕΧΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, 

Η ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ, 

Η ΙΡΛΑΝΔΙΑ, 

Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

Η ΓΑΛΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΙΤΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΛΕΤΟΝΙΑΣ, 


Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΛΙΘΟΥΑΝΙΑΣ, 
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ΤΟ ΜΕΓΑΛΟ ΔΟΥΚΑΤΟ ΤΟΥ ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΥ, 
Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ, 

Η ΜΑΛΤΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ, 

Η ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΡΟΥΜΑΝΙΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΣΛΟΒΕΝΙΑΣ, 

Η ΣΛΟΒΑΚΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΦΙΝΛΑΝΔΙΑΣ, 


ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ, 
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ΤΟ ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΒΟΡΕΙΟΥ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, 

Μέρη της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εφεξής τα «κράτη μέλη»), 

και 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ, 


ως πρώτο Μέρος, 


Η ΙΣΛΑΝΔΙΑ, 


ως δεύτερο Μέρος, 


και 


ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΝΟΡΒΗΓΙΑΣ (εφεξής «Νορβηγία»), 


ως τρίτο Μέρος, 

ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΟΝΤΑΣ ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή διαπραγματεύτηκε, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκήί 
Ένωσης και των κρατών μελών, συμφωνία αεροπορικών μεταφορών με τις Ηνωμένες Πολιτείες τη< 
Αμερικής, σύμφωνα με την απόφαση του Συμβουλίου που εξουσιοδοτεί την Επιτροπή να αρχίσει 
διαπραγματεύσεις. 
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ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΟΝΤΑΣ ότι η συμφωνία αεροπορικών μεταφορών μεταξύ των Ηνωμένων Πολιτειών 
της Αμερικής και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της (εφεξής «η συμφωνία 
αεροπορικών μεταφορών»), μονογραφήθηκε στις 2 Μαρτίου 2007, υπογράφηκε στις Βρυξέλλες 
στις 25 Απριλίου 2007 και στην Ουάσινγκτον ϋ.Ο. στις 30 Απριλίου 2007 και εφαρμόζεται 
προσωρινά από τις 30 Μαρτίου 2008, 

ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΟΝΤΑΣ ότι η συμφωνία αεροπορικών μεταφορών τροποποιήθηκε από το 
τροποποιητικό πρωτόκολλο της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ των Ηνωμένων 
Πολιτειών της Αμερικής και της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της (εφεξής «το 
πρωτόκολλο»), το οποίο μονογραφήθηκε στις 2 Μαρτίου 201 θ και υπογράφηκε στο Αουξεμβούργ^ 
στις 24 Ιουνίου 2010, 

ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΟΝΤΑΣ ότι η Ισλανδία και η Νορβηγία, καθώς έχουν καταστεί πλήρη μέλη της 
ενιαίας ευραιπαϊκής αεροπορικής αγοράς, διά της Συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό 
Χώρο, προσεχώρησαν στη συμφωνία αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το 
πρωτόκολλο, με συμφωνία μεταξύ, ως πρώτου Μέρους, των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, 
ως δεύτερου Μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως τρίτου Μέρους, της 
Ισλανδίας και, ως τέταρτου Μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας (εφεξής «η συμφωνία), στην 
οποία ενσωματώθηκε η συμφωνία αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το 
πρωτόκολλο. 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι είναι αναγκαίο να καθορισθούν διαδικαστικές ρυθμίσεις για τη λήψη 
απόφασης, εάν χρειαστεί, σχετικά με τον τρόπο λήψης μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 21 
παράγραφος 5 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο 
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ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι είναι επίσης αναγκαίο να καθορισθούν διαδικαστικές ρυθμίσεις για τη 
συμμετοχή της Ισλανδίας και της Νορβηγίας στην κοινή επιτροττή που έχει συσταθεί δυνάμει του 
άρθρου 18 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, κα 
στις διαδικασίες διαιτησίας που προβλέπονται στο άρθρο 19 της συμφωνίας αεροπορικών 
μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο. Οι εν λόγω διαδικαστικές ρυθμίσεις θα 
πρέπει να διασφαλίζουν την αναγκαία συνεργασία, ροή πληροφοριών και διαβουλεύσεις πριν από 
τις συνεδριάσεις της κοινής επιτροπής, καθώς και την εφαρμογή ορισμένων διατάξεων της 
συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, 
συμπεριλαμβανομένων όσων αφορούν την ασφάλεια των αερομεταφορών από έκνομες ενέργειες, 
την ασφάλεια πτήσεων, τη χορήγηση και την ανάκληση δικαιωμάτων κυκλοφορίας και την 
κυβερνητική χρηματοδότηση, 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΣΤΑ ΕΞΗΣ: 
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ΑΡΘΡΟ 1 

Κοινοποίηση 

Σε περίπτωση που η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της αποφασίσουν να καταγγείλουν τη 
συμφωνία δυνάμει του άρθρου 3 της συμφωνίας ή να διακόψουν την προσωρινή εφαρμογή της, ή 
να αποσύρουν προς τον σκοπό αυτό διακοινώσεις, η Επιτροπή, πριν να ειδοποιήσει τις Ηνωμένες 
Πολιτείες της Αμερικής δια της διπλωματικής οδού, κοινοποιεί αμέσως την απόφασή της στην 
Ισλανδία και τη Νορβηγία. Η Νορβηγία και/ή η Ισλανδία ομοίως κοινοποιεί/ουν αμέσως στην 
Επιτροπή παρόμοια/ες απόφαση/αποφάσεις της/ τους. 


ΑΡΘΡΟ 2 

Αναστολή δικαιωμάτων κυκλοφορίας 

Απόφαση σχετική με την απαγόρευση σε αεροπορικές εταιρείες του άλλου Μέρους να εκτελούν 
πτήσεις με επιπλέον συχνότητα δρομολογίων ή να εισέρχονται σε νέες αγορές δυνάμει της 
συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών και σχετική κοινοποίηση στις Ηνωμένες Πολιτείες της 
Αμερικής ή απόφαση σχετική με συμφωνία κατάργησης τέτοιας απόφασης, που λαμβάνεται 
σύμφωνα με το άρθρο 21 παράγραφος 5 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως 
τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, θεσπίζεται, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των 
κρατών μελών, από το Συμβούλιο, με ομοφωνία, σύμφωνα με τις σχετικές διατάξεις της Συνθήκης, 
και από την Ισλανδία και τη Νορβηγία. Ο Πρόεδρος του Συμβουλίου, ενεργώντας εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών, της Ισλανδίας και της Νορβηγίας κοινοποιεί την εν 
λόγω απόφαση στις Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής. 
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ΑΡΘΡΟ 3 

Κοινή επιτροπή 

1. Η Ευρωπαϊκή Ένωση, τα κράτη μέλη, η Ισλανδία και η Νορβηγία εκπροσωπούνται στην 
κοινή επιτροττή που έχει συσταθεί βάσει του άρθρου 18 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, 
όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, από αντιπροσώπους της Επιτροπής, των κρατών μελών, 
της Ισλανδίας και της Νορβηγίας. 

2. Η θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης, των κρατών μελών, της Ισλανδίας και της Νορβηγίας στην 
κοινή επιτροττή παρουσιάζεται από την Επιτροπή, εξαιρούμενων των εντός της ΕΕ πεδίων που 
εμπίπτουν στην αποκλειστική αρμοδιότητα των κρατών μελών στην περίπτωση αυτή, η θέση αυτή 
παρουσιάζεται από την Προεδρία του Συμβουλίου ή την Ετατροπή, την Ισλανδία και τη Νορβηγία, 
αναλόγως. 

3. Η θέση που λαμβάνει η Ισλανδία και η Νορβηγία στην κοινή επιτροπή όσον αφορά θέματα 
που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής των άρθρων 14 ή 20 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, 
όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, ή θέματα για τα οποία δεν απαιτείται λήψη απόφασης 
που να παράγει έννομα αποτελέσματα, θεσπίζεται από την Επιτροπή με τη συμφωνία της Ισλανδίας 
και της Νορβηγίας. 

4. Για άλλες αποφάσεις της κοινής επιτροπής που αφορούν θέματα τα οποία εμπίπτουν στο 
πεδίο εφαρμογής κανονισμών και οδηγιών που έχουν ενσωματωθεί στη Συμφωνία για τον 
Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο, η θέση που λαμβάνει η Ισλανδία και η Νορβηγία θεσπίζεται από 
την Ισλανδία και τη Νορβηγία κατότην πρότασης της Επιτροπής. 
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5. Για άλλες αποφάσεις της κοινής επιτροπής που αφορούν θέματα τα οποία δεν εμπίπτουν στο 
πεδίο εφαρμογής κανονισμών και οδηγιών που έχουν ενσωματωθεί στη Συμφωνία για τον 
Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο, η θέση που λαμβάνει η Ισλανδία και η Νορβηγία θεσπίζεται από 
την Ισλανδία και τη Νορβηγία με τη συμφωνία της Επιτροπής. 

6. Η Επιτροπή λαμβάνει κατάλληλα μέτρα ώστε να διασφαλισθεί η πλήρης συμμετοχή της 
Ισλανδίας και της Νορβηγίας στον συντονισμό, τις διαβουλεύσεις ή τις συνεδριάσεις διαμόρφωσης 
αποφάσεων με τα κράτη μέλη και η πρόσβασή τους στις σχετικές πληροφορίες προετοιμασίας των 
επόμενων συνεδριάσεων της κοινής ετατροπής. 


ΑΡΘΡΟ 4 

Διαιτησία 

1. Η Επιτροπή εκπροσωπεί την Ευρωπαϊκή Ένωση, τα κράτη μέλη, την Ισλανδία και τη 

Νορβηγία στις διαδικασίες διαιτησίας βάσει του άρθρου 19 της συμφωνίας αεροπορικών 
μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολ}ι,ο. 


2. Η Επιτροπή, εφόσον χρειασθεί, λαμβάνει μέτρα ώστε να διασφαλισθεί η συμμετοχή της 
Ισλανδίας και της Νορβηγίας στην προετοιμασία και τον συντονισμό των διαδικασιών διαιτησίας. 
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3. Εάν το Συμβούλιο αποφασίσει την αναστολή των οφελών σύμφωνα με το άρθρο 19 
παράγραφος 7 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, 
η απόφαση αυτή κοινοποιείται στην Ισλανδία και τη Νορβηγία. Η Ισλανδία και/ή η Νορβηγία 
ομοίως ενημερώνει/ουν την Επιτροπή για παρόμοια/ες απόφασή/εις της/τους. 

4. Κάθε άλλη ενδεδειγμένη δράση που πρόκειται να αναληφθεί βάσει του άρθρου 19 της 
συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, σε θέματα, τα 
οποία εντός της ΕΕ εμπίπτουν στην αρμοδιότητα της Ένωσης, αποφασίζεται από την Επιτροπή, με 
τη συνδρομή ειδικής επιτροπής απαρτιζόμενης από αντιπροσώπους των κρατών μελών που ορίζει 
το Συμβούλιο, της Ισλανδίας και της Νορβηγίας. 


ΑΡΘΡΟ 5 

Ανταλλαγή πληροφοριών 

1. Η Ισλανδία και η Νορβηγία ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή για τυχόν απόφαση 
απόρριψης, ανάκλησης, αναστολής ή περιορισμού των αδειών αερομεταφορέος των Ηνωμένων 
Πολιτειών της Αμερικής που έλαβαν βάσει των άρθρων 4 ή 5 της συμφωνίας αεροπορικών 
μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο. Η Επιτροπή ενημερώνει επίσης αμέσως τη\ 
Ισλανδία και τη Νορβηγία για τυχόν σχετική απόφαση την οποία λαμβάνουν τα κράτη μέλη. 
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2. Η Ισλανδία και η Νορβηγία ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή για τυχόν αιτήματα ή 
κοινοποιήσεις που υπέβαλαν ή έλαβαν βάσει του άρθρου 8 της συμφωνίας αεροπορικών 
μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο. Η Επιτροπή ενημερώνει ετιίσης αμέσως την 
Ισλανδία και τη Νορβηγία για τυχόν αιτήματα ή κοινοποιήσεις που υπέβαλαν ή έλαβαν τα κράτη 
μέλη. 

3. Η Ισλανδία και η Νορβηγία ενημερώνουν αμέσως την Επιτροπή για τυχόν αιτήματα ή 
κοινοποιήσεις που υπέβαλαν ή έλαβαν βάσει του άρθρου 9 της συμφωνίας αεροπορικών 
μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο. Η Επιτροπή ενημερώνει επίσης αμέσως την 
Ισλανδία και τη Νορβηγία για τυχόν αιτήματα ή κοινοποιήσεις που υπέβαλαν ή έλαβαν τα κράτη 
μέλη. 


ΑΡΘΡΟ 6 

Κρατικές επιδοτήσεις και κρατική χρηματοδότηση 

1. Σε περίπτωση που η Ισλανδία ή η Νορβηγία θεωρεί ότι επιδότηση ή χρηματοδότηση, η οποία 

σχεδιάζεται ή παρέχεται από κυβερνητικό φορέα στο έδαφος των Ηνωμένων Πολιτειών της 
Αμερικής, έχει τις δυσμενείς επιπτώσεις στον ανταγωνισμό που αναφέρονται στο άρθρο 14 
παράγραφος 2 της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο, 
ετησημαίνει το θέμα στην Επιτροπή. Εάν κράτος μέλος επισημάνει παρόμοιο θέμα στην Επιτροπή, 
η Επιτροπή το επισημαίνει επίσης στην Ισλανδία και τη Νορβηγία. 
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2. Η Ετατροτιή, η Ισλανδία και η Νορβηγία έρχονται σε επαφή με τον συγκεκριμένο φορέα ή 
ζητούν συνεδρίαση της κοινής επιτροττής που έχει συσταθεί βάσει του άρθρου 18 της συμφωνίας 
αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο. 

3. Η Επιτροττή, η Ισλανδία και η Νορβηγία αλληλοενημερώνονται αμέσως όταν οι Ηνωμένες 
Πολιτείες της Αμερικής έρχονται σε επαφή με αυτές βάσει του άρθρου 14 παράγραφος 3 της 
συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο. 


ΑΡΘΡΟ 7 

Καταγγελία ή παύση της προσωρινής εφαρμογής 

1. Κάθε Μέρος δύναται, ανά πάσα στιγμή, να κοινοποιήσει γραπτώς δια της διπλωματικής οδοί 
στα άλλα Μέρη την απόφασή του να καταγγείλει την παρούσα συμπληρωματική συμφωνία ή να 
τερματίσει την προσωρινή εφαρμογή της. Η παρούσα συμπληρωματική συμφωνία καταγγέλλεται ι 
παύει να εφαρμόζεται προσωρινά τα μεσάνυχτα, ώρα Γκρήνουιτς, έξι μήνες μετά την ημερομηνία 
της γραπτής κοινοποίησης καταγγελίας ή παύσης της προσωρινής εφαρμογής της, εκτός εάν η 
κοινοποίηση αποσυρθεί με τη συμφωνία των Μερών πριν από τη λήξη της προθεσμίας αυτής. 

2. Παρά κάθε άλλη τυχόν διάταξη του παρόντος άρθρου, εάν η συμφωνία καταγγελθεί ή 
τερματιστεί η προσωρινή εφαρμογή της, ταυτόχρονα καταγγέλλεται η παρούσα συμπληρωματική 
συμφωνία ή παύει η προσωρινή εφαρμογή της. 
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ΑΡΘΡΟ 8 

Προσωρινή εφαρμογή 

Ενόσω εκκρεμεί η έναρξη ισχύος σύμφωνα με το άρθρο 9, τα Μέρη συμφωνούν να εφαρμόζουν 
την παρούσα συμπληρωματική συμφωνία προσωρινά, στο μέτρο που το επιτρέπει το εφαρμοστέο 
εσωτερικό δίκαιο, από την ημερομηνία της τελευταίας υπογραφής της παρούσας συμπληρωματικής 
συμφωνίας ή από την ημερομηνία που καθορίζεται στο άρθρο 5 της συμφωνίας. 


ΑΡΘΡΟ 9 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα συμπληρωματική συμφωνία αρχίζει να ισχύει είτε α) ένα μήνα μετά την ημερομηνία 
της τελευταίας διακοίνωσης που διαβιβάσθηκε στο πλαίσιο ανταλλαγής διπλωματικών 
διακοινώσεων μεταξύ των Μερών, με την οποία βεβαιώνεται η ολοκλήρωση όλων των διαδικασιών 
που είναι αναγκαίες για την έναρξη ισχύος της παρούσας συμπληρωματικής συμφωνίας, ή β) από 
την ημερομηνία έναρξης ισχύος της συμφωνίας, όποια ημερομηνία είναι μεταγενέστερη. 
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ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΩΝ ΑΝΩΤΕΡΩ, οι υπογεγραμμένοι πληρεξούσιοι υπέγραψαν την παρούσα 
συμπληρωματική συμφωνία. 

ΕΓΙΝΕ στο Λουξεμβούργο και στο Όσλο, εις τριπλούν, την 16η και την 21η Ιουνίου 2011 
αντίστοιχα, στην αγγλική, βουλγαρική, γαλλική, γερμανική, δανική, ελληνική, εσθονική, 
ιρλανδική, ισλανδική, ισπανική ιταλική, λετονική, λιθουανική, μαλτέζικη, νορβηγική, πολωνική, 
πορτογαλική, ολλανδική, ουγγρική, πολωνική, πορτογαλική, ρουμανική, σλοβάκική, σλοβενική, 
σουηδική, τσεχική και φινλανδική γλώσσα. Όλα τα κείμενα είναι αυθεντικά. 
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ίΙρβϋΧ-ΟΛΗΜΛΤ ΤόΚΰΤ ε 33»ερεΗϋ ΚΟΠΗΟ Ηα 0ρΗΓΗ113^1ίΙ, Λεη03Ηραΐί Β δρΧΜΒΒΤΰ Η3 ΓεΗερΟΛΙΙΠδ 06Κρ6Τ2ρΗ3Τ 113 ΟίιΒεΤίΙ Β ΗρΚ)ΚΟβ.Π. 

ΕΙ 10x10 ς\ΐ6 ριεεβίΐβ οερί» οεΠϊίίοίϋ^α οοηίοιτπΰ οίοΐ ΟΓί^ιηβί (ίεροδίΐβάο εη Ιοδ 2ΓοΗίνο5 (5ο |3 8οο}οΐ3Γί3 Οοηοίδ! ίίοΙ ^οη5^)ο οπ ΒηιχείΒδ. 
ΡΓοίΙςΗοζί ι6x1^^ ονοΓοη^ ορΐδοιπ οτίβίηάΐϋ υΐοέεπέΐιο ν ΗτοΚΐνυ ΟοηοΓάΙηίΗο δεΙίΓΟίδπάΐυ ν ΒηΐδοΙυ. 

ΡοηιπΒίΒοηιΙο ΐεΐίδΐ ογ οη Ι^οΚΓίείίοΐ §6ηρ3τί δΓ οπβϊη^ΐεΐοίευηιβηίεΐ (ΙεροποΓει ί Κέϋοΐδ Οοη6Γ3ΐ$οΙ(τοΐ3Π3ί5 Βΐΐιΐνο· ί ΒΓυχοΠίίδ. 

ί)οι· νοίδίοΗοηοΙο Τοχΐ ίκΐ είηο 1)θί»ΐ3ΐιΕ}§ΐο ΑΙ)3ϋΗτίΛ Οπβίηαΐδ, (135 ίπι ΑγοΠιυ ιΙεδ Οοη(ϊΓα1«ίίίΓ0(3ίί3ΐ5 οΙο5 Καίοδ ίη ΒΓϋδδοί 1ιίηΐθΓΐο§ι ίδΙ. 

Εοίηςν ΐοΚ'δΐ οη Ιδοχιαίϋίΐ 1<οορΐ3 οπδίηίωΐίδΐ; ηηίδ οπ ^ηίικί ΗοίυΙε πδϋΐίοδυ ροδδοΚΓδίδπααοϋ δίΕϋνί ΒιΌδδοΙίδ 

Το ανοκέρω κείμενο είναι ακριβές αντίγραφο του πρωτοτύπου που είναι κ«τατεΟειμέ\Ό στο α^^χείο της Γενικής Γραμματείας του 

Συμβουλίου στις Βρυξέ)νλες, 

'ΓΗο ρΓθΰθ(ϋη§ (οχ( ίδ β 0δΓΐίΓΐ0(5 Ιτυο οορν οΓ Ιΐι« ΟΓίβίηηΙ (3ορο8ίΐ6(1 ίτι ΐΗε αΐΐΚίνοδ οΡ (Ηο ΟβηοΓαΙ δοοΓβΐηΓίΒΐ οΓ ΐΗο Οουηςϋ ίη Βηΐδδείε, 

Βα ΐίίχΙδ ηυϊ ρΓάοέιίο βδΐ ιιηο οορίε οβίΤίΤέε οοηΓοπυο & ί'θΓί]^ίηα1 ίίόροδέ ιΐ2η5 Ιοδ ΒΓοίπνοδ (5α $00Γ0ί3Π3ΐ ΟέηέΓοΙ διι Οοπδοϋ ή ΒτυχεΙΙοδ. 

11 ίοδίΰ οΗδ ρΓβεοιίϋ έ οορΪ3 οειΤίΓίοαΟ οοηίοπυο ΒΗ'οηβίηηΙβ (5οροδίΐ8ΐο ηβ§1ί οιοίπνί ίΐεΐ δοβΓΟΙδΓΐηΐο βοηοΓβΙο δεΙ Οοη8ί8:1ίο 8 ΒηιχοΗοδ. 
δίδ ιεΐζδτδ π 3ρ]ίοοίη8ΐ3 Ι^ορήβ, )<3δ 3ΐΙ>ί1δΐ οΐΊ^ίηδΙαιυ, 1<υΓθ ι^εροηδίί Ρ3(1οιτΐ65 ζ»οιΐ€Γ9ΐδβ1τΓ6ΐ3Γίδί3 βΐ'Μνοδ ΒΓίδοΐΕ. 

ΡίΓΐΉΐΒϋ ραιείΐτίαδ Ιοίνδίακ γτα Τ^τχΒοδ βοηοΓίΐϋπιο δεΚτοϊοπαΙο ΒΓοΗχνιιοδο ΒΓίαδοΙχίΒ (Ιεροηυοίο οπβίηΒίο ρβΙνίπίηίΒ Βορμδ. 

Α ίοηίΐ δζόνοβ 3 Τβπύοδ ΡδΙϋΙζύνδΒίίύηαΙί Βτίίδδζβΐί !ηιίίάΓύΙ)βπ Ιοίόίέβ ΗεΙγβζεΚ οτοίίεΐΐ ρέ)<53η>’ ΙιίΙβΙεδ ηΐ3δοΐ3ΐ8. 

ΙΙ-ίοδΙ ΐΜοόοιΙοπίί ΙιιιννΗ Κ'ορία όύειΐ1ΓιΙί3[& νοτη Ια’ ]-οηέίηη1 ςΙί5ερο5ιΐΐ3ΐ ί1·3Γ}ίΐν]ΐ Ι3δ-8ο^·βΐ8οαΐ ΰεηοίΒΐΐ Ιβί-Κυηδίΐΐ Γι ΒΓϋδδεΙ. 

Βε ΥΟΟΓβββητίο ΐοΐΐδΐ ίδ ίιοΙ νοοΓ εεπδΐυίτίοηίΐ ββ\ν33ΐτη6Γίςΐ ηΓδοΗΓίΒ ναη Ιιεί οτΐ^ίηοεί, ηείίετβοΐο^ϋ ίη <1ο ΒνςΙιίβνεη νβη ίιοί δεοΓείβηαη!- 
ΟοηβταβΙ νβη (Ιε Κα3(5 ίε Βτυδδεί. 

Ρο\ν)^ζδζ>' (ε1<δΐ ]εδΐ λορίί^ροέ^νίβζΙοζοηΣί Ζ3 ζβο^ηοέό ζ ΟΓχ^ΐηβίειη ζ1ο2οηνηην η^^11ί^xαIη1 δοΚτ€ΐ3Π3ΐϋ ΟεηετΒΐηεδο \ν ΒηιΚδεΙί. 

Ο ίεχίο ςυε ριεεετΙε 6 υιηη εόρίβ αυΐεηηοαιία (Ιο 0ΓΪ§ίη3ΐ ϋεροδίίβείο ηοδ βΓμυίνοδ άο δεςΓειαηβάοΌεΓΒΐ (Ιο ΟοπεεΙΗο επί Βαιχείαδ. 

Ί εχΐϋΐ βηίειΐΟΓ ςοηδίίΐαίε ο οορίε οεΠίΠοοίδ ρεηΐτυ εοηΓοΓίηΐΐβίε β ΟΓί^^ίπαΙαΙϋΐ ^ερυβ ίη ΒΓΐιίνεΙε δεετεαίΓίΒίαΙαί (δοτιεΓαΙ βΙ ΟοηδίΙΙαΙιιΐ 1υ 
ΒΓϋχοΙΙεδ, 

ΡιειΙεΜάζεΙάοί ίεχΙ]ε ονειεποα ί^όρΐοα οτί^ίπάΐα, 1(ίθ]'^]ε αίοέεηγ ν αιοΐιίνοοίι ΟεπεΓδΙηείιο δεΚΓεΙοΐΊΗίιι Κβ(]γ ν ΒΓΟδεΙΐ. 

Ζ^1ι)Γπ^^ Ρε5ε(1ί!ο]ε ονει^εηη ν^^ο^!ο5(ο^ηα 1(ορί]α ΐζνΐΓηίΙ<8, Κι ]ο (ΙοροηίΐΏη ν ΒΓΗΐνα ΟβοεταΙπείΐΒ δείαβίυπβΐβ δνεΐα ν Β^ιιδ1^ιι 

πίεΙΙδ οΐενη ΐεΚδτί οπ οϋ<οα!(5ί {0(1ί3ΐε11α59ΐ]επηΰδ ΒΓ>'δ8θ)ίδδδ οΙενΒπ ιιειινοδίοη ρδδδίΗίεεΓίεΐοπ 3ΐ·1<ίδΐοοη Ιβίίεΐεΐαδία αΙΙ^υρεΓδΐδεδΙη {ε1(δΐίδΐϋ 

Οναηδίβοικίο Ιεχ! βΓ εη 6ϋ3()τ1^1 ανεΚτιΓι ην άεΐ οΓΐβίηηΙ δοητ ι^εροπετβίδ ί Γέ<5ε{8 ^|εηβΓ3ΐ8ε1(ν£ί3Γί3ίδ ητΐίίν ί βΓ>^55ε1. 


ΒρίΟΚΟδΛ, 
Βίϋδείβί». 
Βηΐδεί, 
ΒπίχβΙΙϋδ, (Ιευ 
ΒΓϋδδεΙ, (Ιεπ 
Βιϋδδοΐ. 
Βρ\)ςέ5Λες. 
Βπίδδβίδ, 
βΓαχεΠεκ, Ιο 


ΒτϋχεΙΙ^, β^ιϋ’, 

ΒίίδϋΙβ, 

βνίαδεΙίδ, 


2 7 -07- 2011 


ΒιϋδδζεΙ. 
ΒηΐδδεΙ. ιΐ 
βΓαδχε!, 
ΒιυΚδεΙβ, όηία 
ΒηιχεΙοδ, εηι 
Βηιχείΐεδ, 

ΒΓαδβ! 

Βτϋίΐοή, 
Βγ>'5$8{. 
Βΐ'χδδε! (Ιβη 


3α ΓδΗεραπΗΗΗ οεκρετβρ η 3 ΟυΒετβ η» ΕβροποΓιοκη» οϊ>κ)3 
ΡοΓ ε1 νδεαείΒΐ Ιο Οεπεταί (ίεΐ Οοπδείο (ίε 13 ϋηίόη ΕαιορεΒ 
Ζα §εη£Γ3ΐηΐΗο ι3^εη^ηί1<α Κίκί)^ ΕνιορδΙζέ αηίε 
ΡοΓ Οεηεί3}3ε1(Γοΐ3ίΓεη Γογ Β,δ^εί Γογ Βεπ ΕυΓορίΒίδΙίε ϋηίοη 
ΡίίΓ (Ιεη Ο’εηεΓοΙδείΐΓείΞΓ (Ιεε Καΐεδ ΕιίΓορΒίδοΙιεπ υηίοη 
Ειηοορϋ ϋίϋυ ΝδυΚο^α ρεδεείσεΐ^π πίιηεΐ 

Για τον Γεχ'ΐκό 1 ραμμίΐτέα του Συμβουλίου της Βυρωπίίϊκής'Ενίοσης 
ΡοΓ Ιΐιε δεειείΗΓΥ-Οβηδί'αΙ οίϊΚε Οοαηοίΐ οΓ Ιΐιε Ειιτορεαη ΙΙπίοη 
ΡουΓ Ιο δεειείαίΓο βόηέΐΗΐ <5υ Οοηδείΐ ά^ ΙΊΙπίοη ευτορέεηηε 
ΡεΓ ΐΙ δει^ΓβΐίΐΓίο Οεπειαίε άεΐ Οοηδί§Ηο (ΙεΙΓυηίοηε ευτορεα 
ΕίΓοραδ δ3νίεηγΕ3δ Ραιίοιπεδ ))εηεΓγΐ5ε1(ΓεΙ>τη νγΓ(1γ 
ΕϋΓοροδ δ^υη^οδ ΤατγΕοδ δοηεΓβΙίηίΒΐηδεΚΓείοπϋΐ 
Αζ ΕυΓοραί ϋηίό Ταηόοδύηοΐί ΓόίΐίΚάΓβ η0νέΐ3εη 
ΟΗυδ-δείίΓοίαου ΰεηείΒΐί ΐαΙ-ΚπηδίΙΙ ίαΙ-ϋι^οηί Ε^ν^ορε3 
νοοΓ (1ε δεοιεΙβΓίδ-αειιετδηΙ ναη ίΐε Κααϋ ναη (Ιε Ε^τορεδε υηίε 
\ν' ΐιηΐεηίιι δείσεΐααα ξοηοταΐηείίο Κ.3(1γ ίΐηϋ ΕιηΌρε^δι^^ε^ 

Ρείο δεειεί^Γίο-ΟεΓαΙ άο Οοηδεϋιο (53 υηίίΐϋ ΕιίΓορεϊα 
Ρεηίηι δεοιείΒτυΙ ΟεηετΒΐ αΐ ΟοηδίΙίυΙυΐ ϋπίαπϋ Ευτορεπε 
Ζ'ά βεηοΓάίηεΗο ί3]οηιη»1(Η Κδάγ ΕυΓ0ρδ1(θ5 ύηίε 
Ζα £?εηεΓ3Iηβ^3δ^Κι^ι^^^3 $νεΐ3 ΕντορδΙίε υημε 
Βυτοοραη υηίοηίη πειινοδίοη ρϋ^δίΕΐεεΓίη ραοίεδία 
ΡΟγ §εη6ΐ·3ΐ5ε1(ΓειεΓ8Γεη Γογ Εαιορείδίο υηίοηεηδ γ8<5 



Α. ΒΟΙΧΑΚίευ-αΑΚΚΕΚΑ 
'ΟίΓεςίειη· Οόηότ&Ι 
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33 ΕΒρΟΠείίΟΚΗΗ ΟΊ>Κ)3 
ΡοΓ 13 ϋηίόη ΕϋΓορεΕ 
Ζ3 ΕνΓορδ1<ου υηϋ 
ΡοΓ Οεη ΕυΓορ 26 ί 8 ΐί 6 ϋηίοη 
ΡϋΓ (ίϊε ΕαΓορΜίδοΙιε Κπίοη 
ΕιίΓοορΕ Εϋ(1α ηίιηεΐ 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωστ] 
ΡοΓ ίΚβ Ευτορεδη υηίοη 
Ροατ Γυηϊοη εατορέεηηε 
ΡβΓ 1'υηΐοηε ευΓορεα 
ΕΪΓοραδ δανίεηϊΡΕδ ν3Γ(ΐ3 - 
Εατοροδ 8 ίήυη §08 νΕί'άυ 
Αζ ΕυΓ0ρ3ί υηΐό ΓέδζεΓοΙ 
ΟίΐΕΐΙ-ϋιήοηϊ Εν/Γορεδ 
ΥοοΓ άε ΕϋΓορεδε ΕΙπίε 
\ν ίιηϊεηίυ υηϋ Εα^ορε^81^^ε^ 
ΡεΙδ υηίδο Ευτορείδ 
ΡεηίΓα υηίαηεδ ΕυΓορεαηδ 
Ζδ Εαίόρδίίυ άηίυ 
Ζδ Εν^ορδ1^ο ιιηήο 
ΕιίΓοορδη αηίοηίη ρυοίεδίδ 
ΡόΓ ΕιίΓορείδΡδ ιιηϊοηεη 



Ρ)'ΠΓ ίδΙδηϋ 



ΡοΓ Κοη§εΓΪΕεί ΝοΓ§ε 






ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


5213 


ΥοοΓ ΗεΙ Κοπίιι1α·ϊ)1ί Βεί^ίβ 
ΡουΓ Ιε Κ,ογαυηιε (Ιε Βε1§ΐςυε 
ΡϋΓ (135 ΚδηϊβΓεϊεΙι ΒεΙβίεη 



Οεζς ΗηικΙιοΙίεηίηβ νεΓ6ίη<1ι ονοηεεηε Ιιεί νΐΜΐηεε ΟεχνεεΙ, Νεί ν/βϊΐεε Οε\ν’ε5ΐ εη Πει ΒΓαεεεΙε ΗοοΓ£ΐ5ΐε<1ε1ί]1< Οε\νείΐ. 
ΟεΙίε δίβηαΙϋΓε εηβΠΒε έβείειηεηΐ 1ϊ Κέβίοη ν/ηΙΙοηπε, Ιε ΙΙέβίοη ΠαηΐίπιΙε ε( Ια ΙΙέβίοη <1ε Βηιχείΐεε-Οαρίοΐε. 

Οίε$ε ΚηΙοΓίοΙίΓίίι Ιίίηιίει ζαβίείεΐι (Ιίε ^Vη11οη^$^11ε Κοβίοη, ίΐίε ΚΙίίηύεεΗε Κεβίοη υηϋ ιΐίε Κεβίοη ΒΚΙεεεΙ-ΗοαρίεΙβιΙΙ. 


33 ΡεπγδΛΗκα ΒΊ>:ΐΓερΗΗ 



Ζε ύεβίίοιι Γερυδίϊΐίυ 
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ΡοΓ Κοη§6Γί£8ΐ ΟβηιηαΛ 





ΡϋΓ <ϋε Βυη(1ε8Γ6ρϋΐ3ΐϊΡ Οβυΐ8θ1ιΐ2η(1 




ΕεεΙί ν35αΓϋ§ί ηΐιτιεί 



Τ1ΐ3Γ οΗεαηη Να ΕΕίΓεαηη 
ΡοΓ ΐΓεΐ3η(1 
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Για την Ελληνική Δημοκρατία 




ΡοΓ Ια Κβρα!3ί)1ϊοα ϋαΐΐαηα 
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Για την Κυπριακή Δημοκρατία 




Γϊείανοδ ΚοΒρυίιΙίΓοδ νατάυ 



ΡουΓ 1β ΟΓ&ηό-ΟυοΗέ όε Γαχειυ5ουι·§ 
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Α Μ3§γ3Γ ΚθΖίέΓ5α53§ Ι'όδζέΐΌΐ 



ΟΪ131 Μ3ΐί3 




ΥοοΓ 1ΐ6ΐ Κοηϊη1ίΠ)1<; άεΓ ΝεάεΓίαηάεη 



ΡϋΓ ώε ΚεραΡΙί^: ΟδίειτείοΙι 



ΙΛ>-β1 
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\ν ΪΓπίεηίυ Κζεοζγροδροΐϊΐε] Ροΐδίίϊε] 





Ρεία Ι1ερύ51ίε3 Ροιΐυ§ϋε5& 



ΡεηίΓϋ Κοηΐ3ηί& 



Ζ3 Κερυ51ϊ1ίο 81ονεηΐ)ο 
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Ζα 81ον6η51^ύ πβριώΐΐΐία 



δυοιηοη ί353ν3ΐ1&η ρυοΐ6δΐ3 
ΡοΓ Κ-βριώΙίΙίβη Ρϊηίεηά 


V 



ΡοΓ Κοηυη§3Γί1ί6ί δνβπ^ε 



ΡοΓ Ιΐιε υηϊίβίΐ Κίη§(1οιη οΓ Ογ 631; ΒηίΒΐη 3η(1 ΝοΓίΡεπι ΐΓ6ΐ3ηά 
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Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευσή 
τσυ στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και των Συμφωνι¬ 
ών που κυρώνονται από την πλήρωση των προϋποθέσεων 
των άρθρων 6 της Συμφωνίας Αεροπσρικών Μεταφορών 
και 9 της Συμπληρωματικής Συμφωνίας. 


Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως 
νόμου του Κράτους. 


Αθήνα, 16 Δεκεμβρίου 2013 

ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΑΡΟΛΟΣ ΓΡ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ 

οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 


ο ΑΝΤΙΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 
ΚΑΙ ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 


ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 


ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 

ΚΑΙ ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ 


ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΒΕΝΙΖΕΛΟΣ ΙΩΑΝΝΗΣ ΣΤΟΥΡΝΑΡΑΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΧΑΤΖΗΔΑΚΗΣ 


ΕΡΓΑΣΙΑΣ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ 
ΑΣΦΑΛΙΣΗΣ ΚΑΙ ΠΡΟΝΟΙΑΣ 


ΥΠΟΔΟΜΩΝ, ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ 
ΚΑΙ ΔΙΚΤΥΩΝ 


ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ, ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ 
ΚΑΙ ΚΛΙΜΑΤΙΚΗΣ ΑΛΛΑΓΗΣ 


ΙΩΑΝΝΗΣ ΒΡΟΥΤΣΗΣ 


ΜΙΧΑΗΛ ΧΡΥΣΟΧΟΪΔΗΣ ΙΩΑΝΝΗΣ ΜΑΝΙΑΤΗΣ 


Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 17 Δεκεμβρίου 2013 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΣ ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΤΙΜΗ ΠΩΛΗΣΗΣ ΦΥΛΛΩΝ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΛΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Σε έντυπη μορφή: 

• Για τα Φ.Ε.Κ. από 1 έως 16 σελίδες σε 1 € προσαυξανόμενη κατά 0,20 € για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο ή μέρος αυτού. 

• Για τα φωτοαντίγραφα Φ.Ε.Κ. σε 0,15 € ανά σελίδα. 

Σε υοοφή ΡνΡ/ΟΡ: 


Τεύχος 

Ετήσια έκδοση 

Τριμηνιαία έκδοση 

Μηνιαία έκδοση 

Α' 

150 € 

40 € 

15 € 

Β' 

300 € 

80 € 

30 € 

Γ' 

50 € 

- 

- 

Υ.Ο.Δ.Δ. 

50 € 

- 

- 

Δ' 

110 € 

30 € 

- 


Τεύχος 

Ετήσια έκδοση 

Τριμηνιαία έκδοση 

Μηνιαία έκδοση 

Α.Α.Π. 

110 € 

30 € 

- 

Ε.Β.Ι. 

100 € 


- 

Α.Ε.Δ. 

5€ 


- 

Δ.Δ.Σ. 

200 € 

- 

20 € 

Α.Ε.-Ε.Π.Ε. 

- 

- 

100 € 


• Η τιμή πώλησης μεμονωμένων Φ.Ε.Κ. σε μορφή αό-Γοπι από εκείνα που διατίθενται σε ψηφιακή μορφή και μέχρι 100 σελίδες, σε 5 € 
προσαυξανόμενη κατά 1 € ανά 50 σελίδες. 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ Φ.Ε.Κ. 


Τεύχος 

Έντυπη μορφή 

Δ' 

160 € 

Α.Α.Π. 

160 € 

Ε.Β.Ι. 

65 € 

Α.Ε.Δ. 

10 € 


Τεύχος 

Έντυπη μορφή 

Α.Ε.-Ε.Π.Ε. 

2.250 € 

Δ.Δ.Σ. 

225 € 

Α.Σ.Ε.Π. 

70 € 

Ο.Π.Κ. 

- 


Τεύχος 

Έντυπη μορφή 

Α' 

225 € 

Β' 

320 € 

Γ' 

65 € 

Υ.Ο.Δ.Δ. 

65 € 


• Το τεύχος Α.Σ.Ε.Π. (έντυπη μορφή) θα αποστέλλεται σε συνδρομητές ταχυδρομικά, με την επιβάρυνση των 70 €, ποσό το οποίο αφορά 
τα ταχυδρομικά έξοδα. 


• Η καταβολή γίνεται σε όλεςτις Δημόσιες Οικονομικές Υπηρεσίες (Δ.Ο.Υ.).Το πρωτότυπο διπλότυπο (έγγραφο αριθμ. πρωτ. 9067/28.2.2005 
2η Υπηρεσία Επιτρόπου Ελεγκτικού Συνεδρίου) με φροντίδα των ενδιαφερομένων, πρέπει να αποστέλλεται ή να κατατίθεται 
στο Εθνικό Τυπογραφείο (Καποδιστρίου 34, Τ.Κ. 104 32 Αθήνα). 

• Σημειώνεται ότι φωτοαντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές Επιταγές για την εξόφληση της συνδρομής, δεν γίνονται δεκτά 
και θα επιστρέφονται. 

• Οι οργανισμοί τοπικής αυτοδιοίκησης, τα νομικά πρόσωπα δημοσίου δικαίου, τα μέλη της Ένωσης Ιδιοκτητών Ημερησίου Τύπου 
Αθηνών και Επαρχίας, οι τηλεοπτικοί και ραδιοφωνικοί σταθμοί, η Ε.Σ.Η.Ε.Α, τα τριτοβάθμια συνδικαλιστικά άργανα και οι τρι¬ 
τοβάθμιες επαγγελματικές ενώσεις δικαιούνται έκπτωσης πενήντα τοις εκατά (50%) επί της ετήσιας συνδρομής. 

• Το ποσά υπέρ ΤΑ.Π.Ε.Τ. (5% επί του ποσού συνδρομής), καταβάλλεται ολάκληρο (Κ.Α.Ε. 3512) και υπολογίζεται πριν την έκ¬ 
πτωση. 

• Στην Ταχυδρομική συνδρομή του τεύχους Α.Σ.Ε.Π. δεν γίνεται έκπτωση. 


Πληροφορίες για δημοσιεύματα που καταχωρίζονται στα Φ.Ε.Κ. στο τηλ.; 210 5279000. 
Φωτοαντίγραφα παλαιών Φ.Ε.Κ.: τηλ.: 210 8220885. 

Τα φύλλα όλων των τευχών της Εφημερίδας της Κυβερνήσεως διατίθενται δωρεάν σε ηλεκτρονική μορφή 
από την ιστοσελίδα του Εθνικού Τυπογραφείου {νινινι.Βΐ,ψ) 


Ηλεκτρονική Διεύθυνση: ίι(1ρ://νννννν.6(.9Γ - β-πιαίΙ: νν6ΐ}πΐ38ΐ6Γ.6(@6(.9Γ 


ΟΙ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ ΠΟΛΙΤΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΟΥΝ ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΑ ΑΠΟ 08:00 ΜΕΧΡΙ 13:30 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


* 01002791812130052 * 



ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΥ 34 * ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΤΗΛ. 210 52 79 000 * ΡΑΧ 210 52 21 004 











































































